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T.WORK.2
Rompendo com o design tradicional das cadeiras de escritório, a T-WORK.2  permite 
melhorar a produtividade e performance no local de trabalho. O seu design ergonómico 
favorece uma movimentação e postura ativa, aumentando os níveis de conforto e 
eficiência do utilizador.

Breaking with the 
traditional design of task 
chairs, T-WORK.2 allows 
to improve productivity 
and performance in the 
workplace. Its ergonomic 
design favors active 
movement and posture, 
increases comfort and 
efficiency levels.

Rompiendo con el diseño 
tradicional de sillas de 
oficina, la T-WORK.2 
permite mejorar la 
productividad y eficiencia 
en el puesto de trabajo. 
Su diseño ergonómico 
favorece el movimiento 
activo y la postura, 
aumentando la comodidad 
del usuario y los niveles de 
eficiencia.

Rompant avec la 
conception traditionnelle 
des chaises de bureau, le 
T-WORK.2 vous permet 
d’améliorer la productivité 
et les performances 
sur le lieu de travail. Sa 
conception ergonomique 
favorise le mouvement 
et la posture actifs, 
augmentant le confort et 
les niveaux d’efficacité de 
l’utilisateur.
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Technology 
Confortable
Simplicity
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PT – Sendo o apoio de cabeça ajustável, satisfaz as necessidades dos 
diferentes utilizadores e garante uma postura saudável. O ajuste do 
angulo e da altura, é o complemento ergonómico ideal para aliviar a 
tensão muscular, que proporciona máximo conforto.

EN - The adjustable headrest meets the needs of different users and 
ensures a healthy posture. The angular and height adjustment is the ideal 
ergonomic complement to relieve muscle tension, providing maximum 
comfort.

ES - Siendo el reposacabezas ajustable, satisface las necesidades de los 
diferentes usuarios y asegura una postura saludable. El ajuste angular 
y de altura es el complemento ergonómico ideal para aliviar la tensión 
muscular, lo que proporciona máximo confort.

FR - L’appui-tête est réglable, il répond aux besoins des différents 
utilisateurs et assure une posture saine. Le réglage angulaire et en 
hauteur est le complément ergonomique idéal pour soulager les tensions 
musculaires, offrant un maximum de confort.

PRODUCT
OVERVIEW

Rotation
adjustment.
Up and Down can 
be adjusted 5 cm.

Collar turnback 
design

PT – Apoio de braços 3D, com ajuste de altura, profundidade e lateral do 
apoio.

EN - 3D armrests, with sliding top (forward and backward), height 
adjustment and rotation top (inward and outward).

ES - Reposabrazos 3D, con ajuste de apoyo en altura, profundidad y 
lateral.

FR - Accoudoir 3D, avec réglage en hauteur, profondeur et latéral.

PT - O desenho da costa contém um pormenor em forma de colarinho, 
introduzindo na cadeira um conceito baseado nas técnicas de design de 
vestuário, criando uma sensação de conforto.

EN - The design of back frame has a collar-shaped detail, introducing into 
the chair a concept based on the techniques of clothing design, creating a 
sense of comfort.

ES - El diseño del respaldo contiene un detalle en forma de cuello, 
introduciendo en la silla un concepto basado en técnicas de diseño de 
ropa, creando una sensación de confort.

FR - La conception du dossier contient un détail sous la forme d’un 
col, introduisant un concept basé sur les techniques de conception de 
vêtements, créant une sensation de confort.

3D Adjustable 
armrest

Seat sliding function

PT - O ajuste em profundidade do assento permite ao utilizador escolher 
a melhor posição do apoio das costas, melhorando a postura, aliviando 
assim a tensão muscular.

EN - The slide seat allows the user to choose the best back support 
position, improving posture and relieving muscle tension.

ES - El ajuste en profundidad del asiento permite al usuario escoger la 
mejor posición del apoyo de la espalda, mejorando la postura, aliviando 
así la tensión muscular.

FR - Le réglage de l’assise en profondeur permet à l’utilisateur de choisir 
la meilleure position pour le soutien du dos, améliorant la posture et 
soulageant les tensions musculaires.
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Auto-adjustable backrest

PT - Ao inclinar-se para trás, o encosto desliza em sincronia com o 
utilizador, orienta o movimento das costa, proporcionando assim um 
maior apoio lombar, resultando numa postura mais correta e saudável.

EN - When leaning back, the backrest slides in sync with the user, guides 
the movement of the backrest, thus providing excellent lumbar support 
resulting in a more correct and healthy posture.

ES - Al inclinarse hacia atrás, el respaldo se desliza en sincronización 
con el usuario, guía el movimiento de la espalda, proporcionando así un 
mayor apoyo lumbar, resultando una postura más correcta y saludable.

FR - En vous penchent en arrière, le dossier glisse en synchronisation 
avec l’utilisateur, guidant le mouvement du dos, offrant ainsi un meilleur 
soutien lombaire, résultant en une posture plus correcte et plus saine.
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